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CoBpeMeHHble TeHOEeHUUN B Ha3BaHUAX
HO4YHbIX Kny6oB B Poccuu n B lNonbLlue

AHHOTauusA

Crarbs TOCBANIICHA JIMHI'BUCTUYECKOMY aHaAJIU3Y Ha3BaHMI pOCCHﬁCKHX 1 IIOJIbCKUX HOYHBIX KJ'Iy6OB. Amnanus
TIPOBOAUTCH IO TPEM KPUTCPHUSAM: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYCCKOMY, TCHETUUCCKOMY U I'€HETHKO-CTUIIMCTUICCKOMY.
CTpO}ITC}I OCHOBHBIC MOJICTTA Ha3BaHUI HOYHBIX KJ'Iy6OB. BoisiBisirorcs AKTyaJIbHBIC TCHACHIMHU B HA3BaHUAX
HOYHBIX KJ'Iy6OB B Poccuu u B Ilombiie ¢ Y4€TOM CXOACTB U pa3rmqm7l.

KuroueBble cioBa: coOCTBEHHbIE HAa3BaHUs1, (PUPMOHUMBI, HOUHBIE KIyObl, PyCCKHIT I3bIK, MOJIBCKUIT S3BIK

BBepeHue

IlepBrle HOUHBIE KIIyOBI B Poccny, 1 HEMOCPEICTBEHHO B CTOJHIIE, TIOSBIIIICE B Havae
90-x rogoB XX Beka, B Ilonbie 3ato emie B 80-¢ rofpl. B HacToslIee BpeMsl OHU BBIIILIN
Ha 10CTAaTO4YHO BBICOKHUM YPOBCHDb, KOTla B HUX BO3MOKHbI JIIO0BIE pa3BiICYCHUs, a YHU-
KaJlbHas aTMoc(depa MO3BOJISIET OTBIEUbCS OT TEKYLIUX IPOOIEM.

OOBEKTOM HCCIEOBAHUS B CTaThe MBI CAENAIN HAa3BaHUS HOYHBIX KIyOoB B Poccun
u B [lonbmre. Llenbro paccy kIeHUH SBIISETCS MOMBITKA YKa3aTh COBPEMEHHBIC TeHICHIINT
B HAUMEHOBAHUSIX HOYHBIX KIyOOB B 00€HMX CTpaHaX, BKJIFOYAs CXOJCTBA M Pa3lIHUHs.
AHanu3 IpoBOJUTCS C yUETOM CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKOTO, TEHETUUECKOTO U TeHETH-
KO-CEMaHTH4eCKoro kputepueB. [lonoOHas pa3paboTka, 0 HAIIUM HAOMIOACHUSIM, HE
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HAIlIa OCBEIICHHsI B PYCCKO-TIONbCKON OHOMacTuke'. BerencTBre 3Toro akTyaibHBIM
MIPEACTABISCTCS TAKOE UCCIICOBAHHE.

UccnenoBarensckuilt marepuan (o 200 enuHuIl) 6611 cOOpaH METOJOM CIUIOIIHOMN
BBIOOPKHU ¢ HHTEPHET-CaliToB. OH MPOMCXOMUT U3 PasHbIX TopoaoB Poccuu u Ionbimu?,

UTto Takoe «HOYHOM KIyO6»?

[pexne YeM MPUCTYIHUTh K aHATU3Y HCCIIEN0BATEeIbCKOIO MaTepuaa, 1ejecoo0pasHo
0OBSICHUTB, YTO TIOIpa3yMeBaeTCs IO/ CIIOBOCOYETAHUEM HOuHOU K1yO. VITak, B clioBape
MOJIBCKOTO SI3bIKA HOYHOU KIYO 3TO «pa3BIEKaTeNbHbIN KiyD, paboTaloMNUi HOUbIO»?
(Dubisz, 2003: 129, 3araBHoe cioBo klub, nepeon Hant — K.P.). B untepner-ciioBape
C.U. OxeroBa qaHHOE CIOBOCOYETAaHIE 0003HAYACT KHOUHON PECTOPaH C pa3BIeKaTeIb-
HOU mporpammoiin* (ToskoBeii cioBaps Osxkerosa//Tol’kovyy slovar’ Ozhegova: URL).
[IpuBenem emié TOJIKOBAHUE MOHATHUS U3 BUKHUIIEANH, COMIACHO KOTOPOMY HOYHOU KO
9TO «O0IIECTBEHHOE 3aBe/ICHHE, padoTatoliee 00braHo nocie 21:00, mpenrHazHaueHo s
CBOOOITHOTO BPEMSITPEIIPOBOKACHUSI (KaK TPaBHIIO, JIIst MOTon&xn ))» (https://ru.wikipedia.
org/wiki/Houno# kiy0, noctym/access: 22.01.2022).

1. O0beKT Hcc/ie10BaHUA

HasBanust HOYHBIX KITyOOB OTHOCHUM K (PHPMOHNMAM, KOTOPbIE, KaK YTBEPKIAIOT MOJMb-
ckue uccrnenosarenu 3. CaBaneBcka-Mox 1 M. Mox, BKJIIOYalOT Ha3BaHHUS Mara3mHOB,
TOPTOBBIX, PEMECIICHHBIX MPEAPUATHHN, TPEATIPUATHH OBITOBOTO 00CITYKUBAHHUS Pa3HBIX
oTpaciieii (Hanp. mapuKMaxepcKoi, CTPOUTEILHON, aBTOMOOMITLHOM ), YUPESIKICHHM, KITy-
00B, 6apoB, pecTopaHoB, TypOopo u T.I. (Sawaniewska-Moch, Moch, 2003: 156). I1o
MHEHHUIO K€ MOJIbCKOT0 OHOMacTa A. ["aJlkoBCKoro,

B COCTaB (I)I/IpMeHH])IX Ha3BaHUU MOI'YT BXOAHUTb CO6CTBeHHI)Ie Ha3BaHUA
MPOAYKTOB, TOBAapOB W YCIYI, a TaKXkKe TPEANPHUATHHA, CBI3aHHBIX
C TIPOM3BOJICTBOM M AHMCTpHOyImer ykasaHHbIX equmHMIr (Gatkowski, 2011:
35, nepeBon Har — K.P.).

@OUPMOHUMBI, B CBOIO 0Yepe/ib, MOXKHO MPHUYUCIUTH K XpEMaTOHHMaM, KOTOpPHIE,
COIVIACHO YEIICKO-CIOBAIIKOW XPEMAaTOHOMACTUYECKOU IIIKOJIE, IIOHUMAIOTCS [IHPOKO,
BKJItO4asl B CYIIHOCTHU Ha3BaHUs BCCX HEOAYUICBJICHHBIX peam/lﬁ, CBsI3aHHBIX C Y€JIO-
Beueckor aktuBHOCTBIO® (Gatkowski, 2011: 18). Takxke GONMBUIMHCTBO (HPUPMOHUMOB,

! B mosbCKOl JIMHIBUCTUKE OT/ACINIbHBIC Ha3BaHWs HOYHBIX KIYOOB OBUIM MPEIAMETOM HCCIEAOBAHUS CPEIN
Ipyrux (GHPMEHHBIX Ha3BaHHI ONpeeIeHHOI TeppuTopu (cM. Hamp. Sawaniewska-Moch, Moch, 2003).

2 B KOHIIE CTaThbH yKa3aHbI CCBIIKM HA OIPE/ICICHHbIC CalThI.
B nomymnnuke: ,,lokal rozrywkowy, czynny w nocy”.
ITomyTHO OTMETHM, 4TO (hpaszema HouHou Kiy6 He BeIcTymaeT B cioape C.1. Ky3uenosa.
B nognunnuke: ,,W sktad nazewnictwa firmowego moga wchodzi¢ nazwy wiasne produktow, towarow i ustug
oraz placowek gospodarczych, zwigzanych z wytwarzaniem i dystrybucja wskazanych jednostek”.

© Yemicko-ClIOBalKasi TOYKA 3PCHHSI 9TO OYCHb IIMPOKas M OTKPHITast AC()UHHUINS XPEMaTOHHMOB, O 4eM
noapoduee — Gatkowski, 2011: 16-21. B cBoto ouepe/ib, pycCKHii B3I/ Ha XPEMaTOHUMHIO 3TO JIOBOJIBHO Y3Kast
ne(UHHULS, KOTOpast CBOAMTCS K HA3BAaHUSIM IIPESAMETOB MAaTepPUAIIbHOM KyJIBTYPbl, IPOM3BEACHHBIX HIIH J00BITHIX

3
4

5
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aHAIN3UPYEMBIX B Pa3padOTKaxX IOIBCKUX OHOMACTOB, MPUHITUIIHAIBHO CUUTAIOTCS
XpeMaTOHHMaMH. be3yclloBHO 3TO caMblil OONBIIOH UCCICIOBAHHBIN TIACT XPEMAaTOHH-
Mun’. B HEKOTOPBIX CIIydasix YCTAHABIMBAETCS 3aBUCHMOCTh: (UPMCHHbBIC HA3BAHUS =
xpeMaroHUMBbI. [10j00Hast SKBUBaJIEHTHOCTH MO3BOJISIET BOCIIPUHUMATh XPEMATOHUMBI
KakK (MCKITIOUHUTENHHO, NN B OCHOBHOM) (pupMeHHbIe Ha3BaHus (Tam xe: 37). dupmen-
HBIC HA3BAaHMS CUUTAIOTCS TAKXKE «CYIICCTBEHHOW COCTABHOM YacCTBIO SPTOHUMMH, T.C.
TPYIIIE OHUMOB, Ha3bIBAIOIINX JCTIOBBIC O0BCIMHCHNS JTIONEH» (X phIHKEBHY-ATaMCKHX/
Hrynkiewicz-Adamskich, 2006: 86). DproHuMsl, B CBOIO O4epe/lb, «KHAPSLY C APYTHMH
COOCTBEHHBIMH HMEHAMH OOBEKTOB M YUPEXKIEHHI [...] 00pa3yloT Kjacc XpeMaToOHU-
MoB» (Tam xe). CHHOHUMBI (PUPMEHHBIX Ha3BaHMIA ATO HANp.. KTOPrOBHIE HA3BAHUS,
«HUPMOHUMBIY, «HA3BAHUSI MTPOLYKTOBY», «HA3BAHUS MPEIIPUITUN», KMAPKETUHIOBBIC
Ha3BaHUM®, KKOMMEPYECKHE 3PTOHUMBI», «HA3BAHUS TOPrOBO-OBITOBBIX OOBEKTOBY,
«mponakusie HasBauus’ (Gatkowski, 2011: 37, mepeBon nam — K.P.). B Hacrosieit
CTaThe JJIsI ONPEACTICHUS HOYHBIX KIyOOB HCIIONB3YETCS ONpeieieHue «(HUPMOHUMBD)
win «(QUPMECHHBIC Ha3BaAHHS».

2. Ha3BaHus1 HOYHBIX KJY0OB — OCHOBHbIE OHUMHYECKHE MO/Ie/IH

B cBsi3u ¢ TOCTaBJICHHOM [IENBI0 UCCIISIOBAHUS 11E€IeCO00Pa3HO BLISIBUTH OCHOBHEBIC
OHUMHUYECKHE MOJICIIA HOYHBIX KITyOOB, BBIZICIICHHBIC 110 TPEM KPUTEPHUSIM.
2.1. Y4uTeIiBast CTpPyKTYPHO-CEMaHTHUCCKUN KPUTEPHA, KaK TIIAaBHbIC THITHI MOKHO yKa-
3aTh:

2.1.1. MHOTO4JICHHBIE Ha3BAHUSI C KOHCTUTYTHUBHBIM (OIMPEIEISIONTIM ) KOMIIOHEHTOM:

— pycc. (48)": club (21) (B Tom uncie aquaclub, Central Club, Super Club, Schow-club,
Restoclub), bar (15), kay6 (6) (B TOM YHCIE KIYO-20CMUHAS, PA36TIEKAMENbHbLIL K1Y,
OUCKOKY0, pecmopar-kay0), bap (2), (B ToM uucne xayc bap), cafe (2), night club (1),
osopey pazeneyenuti (1), Hanp.: Sydney Beach Club; Milo Club; Cuckoo Club; Tele
Club; London Club; Rocco Club; Ilywxun Central Club; Jagger Bar; Rolling Stone
Bar; Radio City Bar & Kitchen; Formula Bar; Kunés bar; Cube bar; K/[I] «Eepona
Knyoy; Knyo-cocmunas Punch; Pazenexamenvuwiii kayo « Gaudiy; Pempo J{uckome-
xa Knyo 154; Juckoknyo «Arenayr; Xayc Bap Revolution; Ckazka bap; China Town
Café, D-Club & Café; Luxor Night Club';

PYKaMH 4eJIOBEKa, B TOM YKCIIC Ha3BaHUI OPYKHS, My3bIKaJbHbIX HHCTPYMEHTOB, FOBEJIMPHBIX H3/ICIHIL, IPEIMETOB
yTBapu, AparorneHHsx kamuei» ([Togomsckas/Podol’skaya, 1998: 146, cm. Takoke Gatkowski, 2011: 22). ITonsckue
OHOMACTBI 3aTO, B 3aBHCHMOCTH OT HAyYHOTO IICHTPA, MPHICPKUBAIOTCS JIHO0 YCIICKO-CIOBAIKOM, JTHOO pyCcCKOi
TOYKH 3peHus Ha xpemaronnmuio (Gatkowski, 2011: 22).

7 UccnenoBanue (pUPMOHMMOB CUHTACTCS HAHOOJICE TMHAMHYHO PA3BUBAFOIIMMCS XPEMATOHOMACTHYECKUM
Teyenuem B [Tonbme (Gatkowski, 2011: 35).

8 A. TaJIKOBCKMM NPHMEHSIETCS TAKKE TEPMHH «MapKETHHIOBasi XpeMaTtoHuMus» (,,chrematonimia marketin-
gowa”) (Gatkowski, 2014).

° B momnmunHEKE: ,,nazwy handlowe”, ,,firmonimy”, ,,nazwy produktow”, ,,nazwy przedsigbiorstw”, ,,nazew-
nictwo marketingowe”, ,,ergonimy komercyjne”, ,,nazwy obiektoéw handlowo-ustugowych”, ,,nazwy na sprzedaz”.

10 Obmuiee KOMMYECTBO IPUMEPOB B HCCIICOBATEIECKOM MaTeprae JTaHHOTO SI3bIKa.

' Cnexyer 3aMeTHTb, YTO B HCCIIEOBATEILCKOM MaTepuaje PYCCKOTO si3bIKa BCEC HAa3BaHMS HOYHBIX KIyOOB,
TaKKe T€ ¢ KOHCTUTYTHBHBIM KOMITIOHEHTOM, COIPOBOXKIAIOTCS JOOABOYHO JECUTHATOM KHOYHOM KITyO».
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noiisek. (106): club (70) (B Tom umcie night club (15), gentlemen'’s club (6), music
club (5), strip club (1), dance club (1)), klub (28) (B Tom uucne klub nocny (2),
klub muzyczny (2), night klub (1), klub pracownikow Politechniki Wroctawskiej (1)
u akademicki klub Politechniki Gdanskiej (1)), bar (3), pub (2), café (2), agencja
towarzyska (1), nanp.: Molodost Club; Cocolino Club; Antrakt Club; Bank Club;
Sogo Club; Club Galeria; Opera Club; Odessa Club; Club Papuga; Sanocka Night
Club; Night Club Sofia; Rozi Night Club Gdansk;, Hustler Gentlemen’s Club;
Darlings Gentlemen’s Club; Diamond Gentlemen’s Club; Minus Music Club;
Karova Music Club; Tkacka Music Club; Wild orchid strip club; Prywatka Dance
Club; Klub Spalska; Klub Pereca; Rakieta Klub; Klub nocny Night Life; Zta Kobieta.
Klub nocny; Klub Muzyczny Pewex; Barock Klub Muzyczny; Night Klub Passion;
El Mariachi Tequila Bar & Club; London Pub; Café Absinthe; Agencja Towarzyska
— Dyskrecja.

Kak cienyer u3 npuBeIeHHBIX TPUMEPOB, KOHCTHTYTUBHBIH KOMIIOHEHT B OCHOBHOM

BBICTYIIAC€T B IOCTIIO3UIIUHA K CO6CTBCHHOMy Ha3BaHu10. [Tonbckuit Marepuajl COOCPKUT

30

Ha3BaHUI ¢ KOHCTUTYTUBHBIM KOMIIOHEHTOM B Iipeno3unuu (cM. Hanp. Club Mirage;

Klub Park; Klub Oaza; Klub Spalska; Klub nocny Night Life; Klub Stereo v 1ip.), pyccKuii
3aro Tonbko 5 (Knyd-cocmunas Punch; Xayc bap Revolution; /léeopey Pazeéneuenuii
Renaissance; Pazenexamenvhuiii Kayo « Gaudiy; /luckoxnyo «Arenay; Restoclub « POSH»
u Show-club Panorama).

2.1.2. OgHOYJICHHBIC MM MHOTOYJICHHBIC Ha3BaHHUs 0€3 KOHCTUTYTHBHOTO
KOMIIOHEHTA:

2.1.2.1. OnHOCIIOBHBIE HA3BaHUA':

pycc. (96), nanp.: Gipsy; Propaganda; Conanxa; Barbados; Bo3oyx; [apaoic; Yepoax;
Circus; The Artist; Imperia; Rodnya; Opa; [lamuuya; More; Ucmepus; Pravda; Me-
mpo;

MoJIbCK. (48), Hanp.: Narraganset; Magnes; EIl Cubano; Controversy; Melina; KLUbo;
Online; Damianek; Lunapark; Salut; Barometr; Niebo; Proznos¢; Tama; Latvia; Baza,
Placyk.

2.1.2.2. MHOTOCJIOBHBIE Ha3BaHUS:

pycc. (49), manp.: Kpusuc ocaupa;, Kpvuua mupa; /Jom 6vima; Pyxu egepx; Soul
Kitchen; Coyote Ugly; Santa Barbara; Jlom neuamu; Cunuii uneit; Yaumxa Ha ckione;
Knybnvui mennoxoo «llypeay; Ilamoe Connye; Hayka u uckyccmeo;, Moscow Party
People;

nosibek. (46), Hanp.: Golden Queen; faweczka Krystyny; Metropolis Warszawa,
Fasion House Warsaw; Papierowy Ksiezyc; Nowy Berlin; Pigkny Pies; Gospoda
u Cyska; Komnata strachu; Widok na Motlawe od Hiltona; Gadzi Gabinet, Zdarta
Phyta; Zle wychowanie.

CrenyeT MOTYEepKHYTh BBICOKYIO YaCTOTHOCTH IBYWICHHBIX MOJENeH (PUPMEHHBIX

Ha3BaHMH Kak B pycckoM (43 mpumepa), Tak U B MOJILCKOM MaTepuale (36 mpumepos).

12 Ucknrouaem AKPOHUMBI U OAHOCJIOBHBIC Ha3BaHUs C HOMCPOM.
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[TommyTHO 3aMeTHM, YTO TIepeiaue 3HAHUH 0 KITy0e CIIoCOOCTBYET pa3BepHyTasl CTPYK-
Typa Ha3BaHui. [103TOMYy IeaecOo00pa3sHbIM KaXeTCsl HAJIWYHE, PSIOM C Ha3BaHHEM,
KOHCTHTYTHBHOTO KOMITOHEHTA Tuna night club, pazenexamenvuslit Kiyod, OucKkoKk1yo,
gentlemen’s club, music club, strip club, klub muzyczny, agencja towarzyska v 1.11.,
OTIPEJIEIISAIOIETO THIT HOYHOTO KiTy0a, MK JKe (TOJIBKO 2 puMepa B IOJIbCKOM MaTepuase)
KOHKPETH3UPYIOLIETO MPHUHAUISKHOCTE KiIy0a (ero mocerureneit): Klub Pracownikow
Politechniki Wroctawskiej"> u Akademicki klub Politechniki Gdanskiej ,, Kwadratowa”.
2.2. TeHeTHUeCKHiA KpUTEPHi'* TO3BOIIAET BBIIEINUTD B KAY€CTBE OCHOBHBIX: HAa3BaHHUS,
BO3HUKIITKE ITyTEM MIEPEHOCA U HA3BaHUSsl, BOSHUKIIINE APYTUMH, YEM TIEPEHOC CITOCO0aMH,
MPEKE BCEro T.H. OHOMAaCTUYECKUE HEOOTU3MBI.

2.2.1. Ha3BaHus, BOSHHKINNE IyTeM MEpeHOCa (OHUMHU3ALUH JTUOO TPAHCOHUMHU3AIIHHN):

2.2.1.1. OtanemIAaTHBHBIC HA3BAHUS:

— pycc. (32), manp.: Bozdyx; Iapasc; Yepoax; Opa; [lamuuya; Hcmepus; Mempo;
Msama; becconnuya; Inanema; Ananac; Caxap; I[loodsan; [lypea; Kascoa; Hziom,
3epkano;

— monbcK. (43), Hanp.: Magnes; Prywatka; Bank; Park; Galeria; Barometr; Opera;
Rakieta; Niebo;, Proznosé¢; Prywatka, Papuga; Placyk; Kameleon; Parlament,
Kosmos.

2.2.1.2. OTaHTpONIOHNMHBIC HA3BAHUS:

— pycc. (16): Jagger; Stackenschneider; Poccu; Kunes bar; Gatsby; Ilywxun; Gaudi,
Rocco; Jesus; Angelov; Jlenun; Tecna'®; Guevara;, Koponv Tambpunyc;, Chapaev;
Monica Belucci;

— mnonbCek. (4): Damianek; Blanka; Ewan; Rozi.

W3 ananm3a oTaHTpONMOHUMHBIX Ha3BaHUH ciieqyeT, uto B Poccun, B otimmune ot [Tosnb-
IIH, 3aMEYA0TCs TCHICHIIMY Ha3bIBaTh HOUHBIC KITyObl UMEHAMH, HECYIIIUMHU OITpE/IeIICH-
HbIC KOHHOTAIMH. DTO UMEHA MCTOPHYCCKHUE, JIETCHAAPHbBIC, CBSI3aHHBIC C KYJIBTYPOH,
penuruei, Haykoi, ousHecoM. [lonbCKkMe HEMHOTOUMCIICHHBIE MPUMEPHI ATO, JTOJKHO
ObITh, IMEHA BIAJIETbLIEB KIyOOB (MIH UX OIU3KHX).
2.2.1.3. OTTONOHUMHBIE Ha3BaHUs, T.€. TeorpapuuecKie Ha3BaHUsI B (DYHKIIUH HauMe-
HOBaHHI HOYHBIX KIyOOB:

— pycc. (14): Consanxa'®; Soho; Barbados; Sydney; Santa Barbara; China Town; Eepo-
na; London; Luxor; LeninGrad; Caxapa; Jlazypnutii Bepee; Apmex; Palau;

— mnonbck. (19): Narraganset; Sanocka; London; Sofia; Spalska; New Orleans; Foksal,
KAROVA; Smolna; Odessa; Jasna 1; Latvia; Bracka 4; Tkacka; Malibu; Gdanska
13A4; Wall Street; Jamaica;, Malawi.

13 JlTanHOe pa3BepHYTOE Ha3BaHUE, COCTOSALIEE TOJIBKO M3 KOHCTHTYTHBHOTO KOMIIOHEHTA, SBJISETCS OHOBpE-
MEHHO COOCTBEHHBIM Ha3BaHHEM KIIyOa.

14 Jlanusiit kputepuii qaetcs 3a: Kosyl, 1981: 113.

15 310 Ha3BaHHE POUCXOMHUT OT (haMHIIHH CEPOCKO-aMePHUKAHCKOTO HHXeHepa, n3obperarens Hukona Tecna.
OHO sIBISIETCS TaK)KE HA3BAHUEM MAapKH aMEPHKAHCKHX JICKTPOMOOHIICH, TO3TOMY B HAIlIEM aHAIN3C HOSIBISCTCS
JIBYKJIBL.

1 Ha3BaHue, NepeHECEHHOE OT HAa3BaHUsI YJIUILBI, HA KOTOPON HAXOAUTCS HOYHOM KItyO.
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Kax BuauTCst, HOMBCKHE OTTONOHUMHBIC Ha3BaHMST HOYHBIX KITYOOB HEPEIKO BO3HUKAIOT
IIyTeM MepeHOCca Ha3BaHUH YUl (MHOTAA C HOMEepOM, Hamp. Sanocka, Foksal, Bracka 4,
Gdanska 13A4), Ha KOTOPbIX HaX0AATCsl 00bEKTHI (9 mpuMepoB). Takue OHUMBI yTOUHSIOT
MECTOHAXOXkIeHne HouHOro Kkiyba. B Poccun momoOHast TeHaeHIMs He HaOiIronaeTcs
(Tonmbko 1 mpumep).
2.2.1.4. Ha3BaHusi, CBSI3aHHBIE C KYJIBTYPOU U UCTOPUEH:

— pycc. (2): Opmumasic; Amaanmuoa,

— monsck. (3): Papierowy Ksiezyc; Twierdza Krakow; El Mariachi.

2.2.1.5. ®pazembl B GyHKUMHU Ha3BAaHUH HOUHBIX KIyOOB:

— pycc. (1): Pyku gsepx;

— mnonbck. (2): Gorzko Gorzko; Czarna Owca.

2.2.1.6. ToproBele MapKH, areHTCTBA B (PYHKIIMN Ha3BaHUH HOUYHBIX KIyOOB:
— pycc. (2): Gazgolder; Tecaa,

— monkck. (3): Pewex; Sogo; Mercedess.

2.2.2. Ha3BaHus1, BO3HHUKIIHE APYTUMH, YE€M IIEPEHOC, CIIOCOOAMHU:

2.2.2.1. OHOMACTHYECKIE HEOIOTH3MBbI':

2.2.2.1.1. CnoBocoyeraHus:

— pycc. (12), nanp.: 16 moun; Kpusuc scanpa; Kpvuua mupa; /Jom ovima; fom nevamu;,

Cunuii uneii; [lamoe Connye;, Yaumrxa na cxkione;

— monbck. (18), Hanp.: Patio Klubu Park;, Laweczka Krystyny, Nowy Berlin; Pigkny

Pies; Komnata Strachu; Zdarta Plyta; Czarny kot; Zta Kobieta.

K paspsiay cioBocoueTaHuil MOKHO IPUYUCIUTD U KOHCTPYKIUH C TPUTSIKATEIBHBIM
tdakropom: Gospoda u Cyska; Aguarium — Klub u Iwana, a Taxxe yKa3bIBalolIHe Ha
MECTOHAXOXJIeHHE KiyOa (MHOTIa MpuoOIu3uTensHo): Widok na Mottawe od Hiltona
(Gdansk); Rezydencja na Chrobrego (Wroctaw, ul. Bolestawa Chrobrego 3).
2.2.2.1.2. Ha3BaHus ynWIl WA WX KOMIIOHCHTHI B (DYHKIIMM HAaWMEHOBAHHWHA HOYHBIX
KI1yOOB:

— pycc. (1): XXXX Cosemckas (Caunkr IlerepOypr, 3-s1 CoBeTckas yi., 34);
— monbcK. (2): Klub Pereca (Warszawa, Icchoka Lejba Pereca 2); Cooltura Okopowa 7

(Gdansk, ul. Okopowa 7).
2.2.2.1.3. CyOCTaHTUBUPOBAHHBIC MPHUIIATaTeNIbHBIC:

— pycc. (1): Bapcrui;

— monsck. (1): Kwadratowa.

2.2.2.2. AXpOHUMBI, TaKXKe C paclIu(ppOBKOM:

— pycc. (4): L.UKX; EVO; BBU (bap Becensix Uctopmii); LOL (Lots of Love, Lots of

Laugh);

— monbck. (2): HAH Poznan (Wroclaw, Sopot) (Haeven & Hell Art.); Jmt sc. Gomotka

J, Andrych M, Chotuj T.

17 TepmuH neologizmy nazewnicze (onomacmuueckue neonoeuzmwl, nepesox Ham — K.P.) ynorpeGusiercs
Y. Kocsuiem (Kosyl, 1981: 113), a Bcien 3a HuM X. [aunnbckoii-ITuBoBapcekoii (Gaczynska-Piwowarska, 2005:
104). Hamu oH Obl1 ynoTpeOJeH BIEPBBIE B CTaThe HAIIEro aBTOPCTBA Hazeawus napuxmaxepckux 6 Poccuu
u ¢ Ionvwe (Ratajczyk, 2020: 217).
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2.2.2.3. CokparieHusl, Takke ¢ pacuudpoBkoii'®:

— pycc. (8): DI2; D&D; b2 (manublii kiyd BbIpoc n3 «byHkepa», nereHaapHOTO
pok-kiy6a'’); WT4 (B mepeBone ¢ annuiickoro «Jlms gero?»*); PPL. People for
People; Q2 (yn. Kyiosimesa 2, ITepmb); O (QLUB); M33 (MockoBckuit ipoctl., 33,
ApXaHTeNnbCK);

— nonsck. (1): N58 (Warszawa, Nowy Swiat 58).

2.2.2.3.1. Coueranus 3HaMEHATEIHHBIX CIIOB U COKPAICHHI:

— momsck. (1): Projekt LAB.

2.2.2.4. CoueTaHusl 3HAMEHATENIBHBIX CJIOB C IIU(pPaMu:

— pycc. (2): Wmam 51; Pempo [Quckomexa Kny6 154 (4acTMuHash MOTUBUPOBKA —
Canxkr IletepOypr, npocn. Durensca 154);

— mombek. (8): 999 club; Room 13 Club (yactnyHas MoTHBHpOBKa — Warszawa,
Mazowiecka 13); Melina 2.0; Lot 022; Club 22; Amnesia 2.7; Mundo 71 Music Club;
Night Club 69.

2.3. TeHETHKO-CTHIMCTHIECKUI KPUTEPHii®! TIOCITYKIIT BBIICIICHUIO HHHOBAIHIA (¢ 0CO-
ObIM ydeToM rpauuecKoi Urpbl), HA3BaHMH, MCHONB3YIOINX JEKCHUECKUE CPENICTBA
HWHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M THOPHI.

2.3.1. laHOBauu, B TOM YHCIIE:

2.3.1.1. Jlekcnueckne OKKa3MOHAIU3MBI:

— pycc. (2): Axaxao; Hepamexa,

— monbcK. (2): Antykabaret; Junigrad.

2.3.1.2. I'padpudeckas urpa, B TOM 4HCIC: CIUSHUC (HAHCAHUE ABYX CIOB 0e3 mpooe-

JI0B), TOBTOP OYKBBI, KOHTAMHUHAIINS, IIPU(TOBEIICICHIE, HCTII0JIb30BAHNE aMIIepCaH/Ia,

CTapoOpyCCKOi TpauKH, TOUCK IS pa3AeIICHUs CJIOBa!

— pycc. (5): VSEXOPOIIO!; Teampw; D-CLUB & CAFE; JleFou; TE.A.T.R.O;

— mnonbek. (8): DoSopotu; Xxone; Luzztro; Crackhouse; KLUbo; Butiklub; Cooltura;
Goldberg & Sons.

2.3.1.2.1. T'pacduueckas urpa ¢ JaTHHUIEH:

— pycc. (21), vanp.: Propaganda; Estrada; IMPERIA; VODA; Rodnya; Pravda; Barin;
Pudra; Barhat; MOLOKQO; Bunker, B ToM 9uciie: ciusiHue, MPU(TOBOE BIICICHNE
OykB u jgexkomnosuuus: Pravdabar; BorisPapa; KlukvaBar; LeninGrad; PUR PUR
(pycc. nypnyp); Z.EFIR (zefir + z.efir — ¢ agpup).

WuHoBanuu, B OCHOBHOM TpaduyecKas urpa, B HAMMECHOBAHUSIX HOYHBIX KIIyOOB

UCTIONB3YIOTCSl B PEKJIaMHOM (PYHKIMH, KaK CPEJCTBO MPUBJICYCHUS BHUMAHUS CBOCH

18 PacumdpoBka B CKOOKax MPOBOAUTCS aBTOPOM CTAThH, KAK PE3yJbTaT ero MOUcKoB Ha MHTepHeT-caiitax,
WJTH JKe TIPEJIaraeTcs MM Ha OCHOBE aJIPECHBIX JIaHHBIX KiyOa (HauaabHble OyKBbI HA3BAHH YITHII).

19 Places Moscow, Hounoii xmy6 B2/Places Moscow, Nochnoy klub B2, URL: https:/places.moscow/guide/
nochnoy-klub-b2/nochnoy-klub-b2.html [noctyn/access: 4.08.2022].

2 WT4 — 3AKPBIT/WT4 — ZAKRYT, URL: https://kudago.com/msk/place/wt4/ [mocryn/access: 5.01.2023].

2! larHsi kpuTepuii naercs 3a: Kosyl, 1981: 115.

22 «OdopMIIEHHE CPEICTBAMU JIATHHMIIBI MCKOHHO PYCCKMX M TOJHOCTBIO OCBOEHHBIX PYCCKUM SI3BIKOM
MHOs3bIYHBIX ci1oB» (I'yceitHoBa, 2014).
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3aMuchio ¥ (POHWYECKOW cTopoHOH. [1o BCcell BEpOATHOCTH, MOJLCKUE U POCCHIUCKHE

HOMHUHATOPBI UCXOJAT U3 TOTO, YTO, YeM HEOOBIYHEE 3aMMCh HA3BAHMUS, TEM JyUIIe KOM-

Mepueckuil a¢¢ext. Crenyer 3aMeTUTh MPEBOCXOICTBO MHHOBAIMHA B HAUMEHOBAaHUSX

poccuiickux KiyooB.

2.3.1.3. Ha3BaHusl, UCIIONB3YIOLIME JIEKCUUECKUE CPEICTBA HHOCTPAHHBIX S3bIKOB!

— pycc. (68), nanp.: GIPSY; ICON; Rolling Stone; Coyote Ugly; Circus; Crazy Daisy;
The Artist, Space Moscow; Posh Friends; MORE; Garage Underground, THE
LEGEND:; Don 't Tell Mama; Ilpemvep Jlaynowc (anrin.); Cuba Libre (ucn.); Mosaique
(dp.); Teampo (urt., ucn.); Dusche (Hem.); Mezzo Forte (urt.);

— monbcK. (66), Hanp.: EL CUBANO (ucn.); Controversy; Hidden Club; Capitol Warsaw
Club; Gold House; Room 13; Rock Stage by ClubRock; Golden Quinn; Sky Club;
Darlings Gentlemen's Club; Glam; Golden Moon (anrn.); Mirage (anrn., ¢p.); La
Pose Varsovie (bp.); Knyo (pycc.); Ciao Bella (ut.).

Lenpro co3manus MOZOOHBIX (UPMOHUMOB B OOJBIIWHCTBE CIydYaeB SIBISICTCS
CTPEMIICHHE HOMUHATOPOB «IIOBBICUTH CTATyC)» HOYHBIX KIIyOOB KaK JIUTHBIX, MOJHBIX
eBpoIeicKuX 3aBeneHnid. MTHOCTpaHHbIC MMEHA TOJKHBI IPUBIICYh BHUMAHUE TIOTCHIIH-
AJBHBIX MOCeTUTENeH. McecnenoBaTenbCkuii MaTepral COACPIKUT JIBA TUTIA WHOSA3BIYHBIX
Ha3BaHUI HOYHBIX KITyOOB, & UMEHHO: WHOS3BIYHBIC BKPAIUICHHUS, T.C. 3aMMCTBOBAHHBIC
CJIOBa, COXpaHSIoNIHE rpaduKy sI3bIKa-UCTOYHKKA, HANIP.: Monasterio (uci.); The Tunnel,
Face; Meet Point; Angels Fashion Place; Honey Life; Fashion House Warsaw; Euphoria,
Elite; Extravagance; Butterfly; They Steal Money (aurn.); Mirage (anri., ¢p.); Cuba
Libre (ucn.); Dusche (uem.); Ciao Bella (ut.); Kny6* (pycck.) u T.I. ¥ BapBapU3MbI,
T.€. HHOSI3BIYHBIC CIIOBA, MEPEAAONINECS KUPHLTHIEiH>, Harp.: [pembep Jlaynoic (aHri.
Premier Lounge — Benymmi, 3nMuTHBIN); Ye (UcH. che — MexaoMeTHe, 0003HAYAOIIEe
pasocTh WM BocxuieHue); Teampo (MCIL., UT. teatro); [Inamunym (nar., anr. platinum),
ITumepneno (anrin. Peter + land); Hao (OT rped. néos ‘MOION0#, HOBBII — NiepBas 4acTh
CJIOKHBIX CJIOB, 0003HAYAIOMIAs: ‘BO3HUKIINIA BHOBb, HOBBI ).

WHos3pIuHbIe HAa3BaHHUS OPHUEHTUPOBAHbI Ha MOJOAOTO YeJOBEeKa, 3HAIOUIET0 MHO-
CTpaHHBIC A3BIKU, TAKXKE 3apyOe)KHOTO TOCeTUTENs. BO MHOTHX Clydasix KaxeTcs, 4To
3By4aHHUE, «BHEIIHSS 000JI0UKay OoJiee BAXKHBI B HA3BaHUM, YeM CMbICH, Hanp.: GIPSY
(arrn. npiran); Coyote Ugly (aHmi. ypomiuBbli koioT); Crazy Daisy (aHT. cymaciien-
mast Mmapraputka); Dusche (HeMm. aymn); Crazy Rabbit (aHT. CyMacIISAIIAN KPOJIHK);
Crackhouse (crack house — anmi. 1oM ¢ TpeuHaMu); Onion Executor (aHr. JTyKOBBII

% JTaHHOE CJIOBO KaK HHOS3BIYHOE BKPAIUICHHE BBICTYIIACT B [IOJIBCKOM MaTepHaIe.

24 TlomoOHOE TOJNKOBAHHME MOHSTHH «HHOS3BIYHOE BKPAIUICHHE» M «BapBapu3M» MbI aaeMm 3a: [yceiiHo-
Ba/Guseynova, 2014, yuutsiBasi (akT HECOITIACOBAHHOCTH IOJIXOJOB JIMHIBUCTOB K TPAaKTOBKE TEpMHUHOB. Kak
yTBeprkaaeT I'yceifHOBa, «JaHHBIC TEPMHUHBI MOTYT PAacCMATPHBAThCs M KaK DKBUBAJICHTHI, H KaK THIIOHHMEL, a
TaKKe MOTYT CHHOHHMH3HPOBATLCS ¢ Ipyrumu oOo3HadeHusMm» (Tam xke). XoTs, MO CI0BaM TOTo e aBTOpaA,
«[...] B mocnenHee BpeMsi B IMHIBHCTHYECKOM JINTEpAType HAMETHIIACh TCHACHIMS K OTKa3y OT IOHSATHS ‘BapBa-
pH3M’ B [IOJIB3Y MOHATHUS ‘WHOS3EITHOE BKPAIUICHHE B CBSI3U C TEM, UTO CIIOBO BAPBAPU3M B PYCCKOM SI3BIKE HMEET
HEeraTuBHYyI0 KOHHOTawo [...]» (Tam xe). Ha 3Toli KOHCTaTallMK M ONMMpPAETCS HAIlla TPAKTOBKA 000MX MOHATHI
B CTaThe.
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9K3eKyTOp); Amnesia (anm. amuesus); Krakow Animals Pub Crawl (aHri. nocemieHue
HECKOJIBKUX Ta00B KPAKOBCKUMH KHBOTHBIMH) U T.II.
2.3.1.4. Tubpuasl. OHU «IIPENCTABIAIOT COO0H cMemanHble POPMBI, B KOTOPBIX B OTHOM
HA3BaHUU COBMEIIICHBI KOMITOHEHTHI, IPOUCXO/ISIINE U3 PA3HBIX SI3BIKOBY (XPHIHKEBHY-
Anamckux/Hrynkiewicz-Adamskich, 2006: 88). Mbl mpuuHciisieM K HUM Takxe rpago-
THOPHIIBI, «COUYETAIOIINE B OJHOM CJIOBE OyKBBI JATHHUIIBI ¥ KUpWLTHIED (['yceiiHoBa/
Guseynova, 2014):
— pycc. (19), manp.: VSEXOPOILIO; VODA aquaclub & hotel; XAYC BAP Revolution;
®@epma J[puc; Barin Club; JlenConcert; /lsopey Pazeneuenuii Renaissance; Knyo 2o-
cmunas Punch; AR BAR; Troyka Multispace; VACA+1; Bessonniya; CKAZKA FAP;
— monbck. (39), Hanp.: Sanocka Night Club; Prywatka Dance Club; Molodost Club; The
View — Najlepszy klub w Warszawie; Klub nocny Night Life; Club Galeria; Metropolis
Warszawa; Teatro Cubano Warsaw;, Slusarska Party House; Klub Hush Life; Surprise
Klub; Aquarium — klub u Iwana; Night Klub Passion; Viva Club; Sphinx Egipski.
Kak BUIUTCS, B TOJIBCKOM MaTepuaie THOpUABI NOCTPOCHBI B OCHOBHOM 32 CUCT
KOHCTUTYTHBHBIX KOMIOHEHTOB: club, night club, dance club, klub, klub nocny. Takue
COYETaHUs COCTABISIOT Bcero 32 mpumepa. B pycckux ruOpuaax ToJbKo 4 mpuMepa ¢
WCIOJIh30BAaHUEM KOHCTUTYTHUBHOTO KOMITOHEeHTa: VODA aquaclub & hotel; Barin Club;
Ilywxun Central Club w Sky View Pecmopan-kay6. I'padhoruOpuibl, 4To BIIOJIHE 000CHO-
BaHO, SBJISIFOTCS PHHA/IICKHOCTHIO MaTepralia pyCcCcKOro SI3bIKA.

3aknoyeHue

B HacToseit crarbe oxapakTepru30BaHbl HA3BaHHUS HOYHBIX KIIyOOB B CONIOCTABUTEIBHOM,
PYCCKO-IIOIBbCKOM actiekTe. JlaHHast paboTa BIHCHIBACTCS B KPYT aKTyalIbHBIX IMpoOIeM
COBPEMEHHOH XpEeMaTOHUMHUU.

MBsI uccaenoBaiy Ha3BaHUS HOUHBIX KIYOOB B CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOM, TCHE-
THYECKOM W TCHETHKO-CTHIICTHUECKOM pakypce. [lo xomy aHammza Mbl 0OHAPYKUIN
HCTIONh30BaHUE KOHCTUTY THBHOTO KOMIIOHEHTA B HA3BaHISIX HOYHBIX KIIyOOB, B OCHOBHOM
ciioBa cl/ub B pa3UYHBIX COUYCTAHUSX, HO Takxke k1yo, klub, bar, bap, pub, café. Cnenyer
3aMETUTb, YTO KOHCTUTYTUBHBII KOMIOHEHT c/uh CONPOBOXKIAET MPEKE BCETO MONBCKUE
¢upmMoHnMBI 1aHHOTO TUMA (53%). B pycCcKHX Ha3BaHUSX KITyOOB TaKasi TCH/ICHIIISI MCHEE
nomynsipHa (23%). B HanMeHOBaHUSIX POCCUICKUX KITyOOB 3aT0 00Jiee 4aCTOTHBI cOUeTa-
HUS co cTIoBoM bar (pycce. — 7,5%; monbek. 1,5%). B Poccnu mpocnexuBaeTcs TCHICHIHS
Ha3bIBAaTh HOYHBIC KITyOBI OMHOCIOBHEIME UMeHaMH (48%), B [lonbIre Takux Ha3BaHUIA
MbI OOHApYKUJIM HaMHOTO MeHblIe (24%). B cBoto ouepesib, MHOTOCIOBHbIE Ha3BaHUS
0€3 KOHCTUTYTUBHOTO KOMIIOHEHTa COCTABJIAIOT CPABHUMOE KOJIMYECTBO B IPUMEPax U3
o0oux s3bIKOB (pycc. 24,5%; monbek. 23%).

Kaxk mokasain npoBeieHHBIN aHANN3, B HA3BAHUSIX HOYHBIX KIIyOOB, kKak B Poccnu, Tak
u B [lompIre, TOMUHEPYET TEHACHINS HCIOJIB30BATh JICKCUKY HHOSI3BITHOTO TIPOUCXOK IC-
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Hust (pycc. 34%; mosbek. 33%)%. D10 CBsI3aHO ¢ MO0 Ha 3aMMCTBOBAHUS, B OCHOBHOM
U3 aHIIUICKOTO s13bIKa. Takast TeHACHIHS HAOMIONACTCS BO MHOTHX SI3BIKAaX M KacaeTcs
9KOHOMUKH U KyJIbTypbl. IHOA3BIYHBIE HAa3BaHMUS KIyOOB MHTEPECHO (XOTS HE BCernaa
TOJIKOBO) 3ByYaT, HO, YTO TJIABHOE, NMPUBJIEKAIOT BHUMAHHE MOJIOJBIX MOCETUTENCH,
3HAIOIIUX UHOCTPAHHBIC S3bIKH, 4 TAKXKE WHOCTpaHIIeB. THOS3bIUHAS JIEKCHKA B HAUME-
HOBAHMSIX HOYHBIX KITyOOB BBITTOIHSET PEKIAMHYIO (DYHKIHIO — CAMYIO CYIIECTBEHHYIO
JUISL 0OBEKTOB IMOI00OHOTO TUIIA.

Hapsiny ¢ mprMeHeHneM HHOS3BITHOM JISKCUKH, POCCUHCKUMH U IOECKAMH HOMUHA-
TOpaMH OXOTHO MCIIOJIb3YIOTCSI HE 3aMMCTBOBaHHbIE CJIOBA (HApHUIIATEIbHBIE CYLECTBH-
TeJIbHBIC) B (PYHKIIMM HAUMEHOBAHU I HOUHBIX KIIyOOB. DTH, BOZHUKIIINE ITyTEM ITEPEHOCA,
OTamneJUISITUBHBIC Ha3BaHMS 3aHMMAIOT BTOPOE MECTO B HamieM martepuane (pycc. 16%;
moibek. 21,5%). OHU COCTABISIIOT ayTEHTUYHYIO JIEKCHKY 00OMX SI3BIKOB B HAMMEHOBA-
HUSX HOYHBIX KITyOOB. Ha TpeTheM 1o 4acTOTHOCTH yIOTPeOICHHS MECTE B HAa3BAHMUSX
poccHiiCKIX KIyOOB HaxXOmWTCs rpadudeckas urpa (B TOM 4ucie rpadudeckas urpa
¢ narunuueit) (13%), B mOIbCKUX HAUMEHOBaHUAX — 3TO THOpuAbI (19,5%).

006001125 ckazaHHOE, MO’KHO KOHCTaTUPOBATh, YTO B HAUMEHOBAHHUAX HOUHBIX KITyOOB,
KaK POCCHHCKHUX, TaK U MOJbCKUX, NIABHYIO POJIb UTPACT peKiaMHas (PyHKIHS, OTCIOAA
OPHEHTHPOBKA Ha HA3BAaHHSI, NCTIONIB3YIOIIHE JIEKCHUCCKUE CPEICTBA HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB, a TaK)Ke PUBIICKAOIIIE BHIMAaHIE HEOObIUHEIE, OKKa3HOHATbHBIE (hopMBL. OTHAKO,
HApsIly C MHOS3BIYHBIMH CPEACTBAMH W BH3yaJbHBIMH HEOIOTM3MaMHU>’, B Ha3BAHUSIX
HOYHBIX KiTyO0B B Poccuu u B [Tosnbliie 3amevaeTcst TeHASHINA K HCIIOIb30BaHUIO POJHOM
JIEKCUKH.
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Streszczenie
Wspoéiczesne tendencje w nazewnictwie klubéw nocnych w Rosji
i w Polsce

Artykut pos§wigcony jest analizie lingwistycznej nazw rosyjskich i polskich klubéw nocnych. Analiza zostata
przeprowadzona wedtug trzech kryteriow: strukturalno-semantycznego, genetycznego i genetyczno-styli-
stycznego. Utworzono glowne modele nazw nocnych klubow. Pokazano aktualne tendencje w nazewnictwie
danych obiektow w Rosji i w Polsce z uwzglednieniem podobienstw i réznic.

Stowa kluczowe: nazwy wiasne, firmonimy, kluby nocne, jezyk rosyjski, jezyk polski

Abstract
Current trends in the names of night clubs in Russia and Poland

This article provides a linguistic analysis of the names of Russian and Polish nightclubs. The analysis was
carried out according to three criteria: structural-semantic, genetic and genetic-stylistic. The main models of
nightclub names were created. Current trends in the names of nightclubs in Russia and Poland are shown,
taking into account similarities and differences.

Keywords: proper names, firmonyms, nightclubs, Russian language, Polish language

142



